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Pour être un artisan de paix, tout commence à l’es-
sentiel, dans notre cœur. Ensuite, dans notre foyer 
et notre famille.

Bienvenue à la conférence générale. Combien 
nous sommes reconnaissants d’être ensemble.

Alors que nous entamons cette conférence, 
nous gardons à l’esprit les événements doulou-
reux des semaines qui l’ont précédée. Nos cœurs 
sont lourds à cause du deuil ou, pour certains, 
de l’incertitude persistante causée par la violence 
et les tragédies dans le monde. Même des per-
sonnes pieuses rassemblées dans des lieux sacrés, 
y compris notre église consacrée au Michigan, 
ont perdu la vie ou des êtres chers. Je vous parle 
avec mon cœur, conscient des fardeaux que votre 
famille et vous portez et de ce que notre monde a 
subi depuis la dernière conférence générale.

Capernaüm en Galilée
Imaginez que vous êtes un adolescent à 

Capernaüm, près de la mer de Galilée, pendant le 
ministère de Jésus-Christ. Des rumeurs se répan-
dent au sujet d’un rabbi, ou instructeur, dont le 
message attire les foules. Des voisins prévoient 
de se rendre sur une colline surplombant la mer 
pour l’écouter.

Vous parcourez avec eux les routes pous-
siéreuses de Galilée. En arrivant, vous êtes étonné 
par la taille de la foule rassemblée pour écouter 
ce Jésus. Certains murmurent le mot « Messie ».

Vous écoutez. Ses paroles touchent votre 

A béketeremtés még mindig a legalapvetőbb helyen 
kezdődik – a szívünkben. Aztán otthon és a csalá-
dunkban.

Üdvözöllek benneteket az általános konfe-
rencián! Milyen hálásak vagyunk azért, hogy 
összegyűlhettünk!

Miközben várakozással tekintünk e kon-
ferenciai eseményekre, nagyon is tisztában 
vagyunk azzal, hogy milyen hetek állnak mögöt-
tünk. Tisztában vagyunk vele, hogy a veszteségek 
miatt gyász nehezedik a szívünkre, és vannak, 
akiket elbizonytalanít a világszerte tapasztalt 
erőszak és tragédiák sora. Még a szent helyeken 
– köztük a michigani megszentelt kápolnánkban 
– összegyűlt hívő emberek között is voltak, akik 
elvesztették életüket vagy szeretteiket. Szívemből 
szólok, miközben látom, hogy sokatok szívére 
teherként nehezedik az, amit ti, a családotok és a 
világunk átélt a legutóbbi általános konferencia 
óta.

 A galileai Kapernaum
Velem együtt képzeljétek azt, hogy fiatal 

tizenévesek vagytok Kapernaumban, a Gali-
leai-tenger közelében, Jézus Krisztus szolgá-
lattétele idején. Szóbeszéd kering egy rabbiról 
– egy tanítóról –, akinek az üzenete tömegeket 
vonz. Szomszédok tervezik, hogy elmennek egy 
hegyhez, ahonnét kilátás nyílik a tengerre, hogy 
meghallgassák Őt.

Csatlakoztok másokhoz, akik Galilea poros 
útjain járnak. Érkezésetekkor meglep benneteket, 
milyen nagy tömeg gyűlt össze, hogy hallják ezt a 
Jézust. Néhányan halkan azt suttogják: „Messiás”.

Odafigyeltek. Szavai megérintik a szívete-
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cœur. Sur le long chemin de retour chez vous, 
vous préférez le silence aux conversations.

Vous méditez sur des choses merveilleus-
es, qui transcendent la loi de Moïse elle-même. 
Il a parlé de tendre l’autre joue et d’aimer ses 
ennemis. Il a promis : « Heureux ceux qui pro-
curent la paix, car ils seront appelés enfants de 
Dieu. »

Pourtant, sous le poids des jours difficiles, 
de l’incertitude et de la peur, la paix semble bien 
loin.

Vous accélérez le pas et arrivez chez vous le 
souffle court. Votre famille se rassemble et votre 
père vous demande ce que vous avez entendu et 
ressenti.

Vous rapportez qu’il vous a invités à laisser 
votre lumière luire devant autrui, à rester droit 
malgré les persécutions. Votre émotion est 
audible quand vous répétez : « Heureux ceux qui 
procurent la paix, car ils seront appelés enfants 
de Dieu. »

Vous demandez : « Puis-je réellement deve-
nir un artisan de paix dans un monde en tu-
multe, alors que la peur habite mon cœur et que 
la paix semble si lointaine ? »

Votre père regarde votre mère et répond avec 
douceur : « Oui. Tout commence à l’endroit le 
plus essentiel : notre cœur. Ensuite, notre foyer et 
notre famille. Et ce que nous mettons en pratique 
ici se répand alors dans nos rues et nos villages. »

2 000 ans plus tard
Avançons de 2 000 ans. Il ne s’agit plus d’un 

exercice d’imagination, mais de notre réalité. 
Certes, les pressions ressenties par la génération 
montante (la polarisation, la sécularisation, les 
représailles, la violence au volant, les scandales, 
les attaques groupées sur les réseaux sociaux) dif-
fèrent de celles du jeune de Galilée. Néanmoins, 
les deux générations sont confrontées à des cul-
tures marquées par le conflit et les tensions.

Heureusement, nos jeunes gens et jeunes 
filles sont aussi attirés par des sermons sur la 
montagne modernes : le séminaire, les con-
férences Jeunes, Soyez forts etViens et suis-moi. 
Ils reçoivent les mêmes invitations du Seigneur 
: laisser leur lumière luire devant autrui, rest-
er droits malgré les persécutionset aimer leurs 
ennemis.

Les prophètes actuels du Rétablissement 
les ont encouragés à être des artisans de paix, à 

ket. A hazafelé vezető hosszú úton a beszélgetés 
helyett a csendet választjátok.

Csodálatos dolgokon tűnődtök – olyanokon, 
amelyek még Mózes törvényén is túlmutatnak. 
Jézus arról beszélt, hogy tartsuk oda a másik 
orcánkat, és hogy szeressük az ellenségeinket.
Ígérete szerint „boldogok a békességre igyekezők: 
mert ők az Isten fiainak mondatnak”.

A valóságotokban, amikor nehéz napok súlya 
– bizonytalanság és félelem – nyomaszt bennete-
ket, a békesség távolinak tűnik.

Meggyorsítjátok lépteiteket, és kifulladva 
érkeztek haza. A családotok összegyűlik, és 
édesapátok ezt kéri: „Mesélj nekünk arról, amit 
hallottál és éreztél!”

Elmondjátok, miszerint Ő arra kért bennete-
ket, hogy ragyogjon a világosságotok mások előtt, 
és akkor is törekedjetek igazlelkűségre, amikor 
üldöznek titeket.Hangotok elcsuklik, miközben 
elismétlitek: „Boldogok a békességre igyekezők: 
mert ők az Isten fiainak mondatnak.”

Azt kérdezitek: „Valóban képes vagyok béke-
teremtővé válni egy felbolydult világban, amikor 
a szívem félelemmel teli, és amikor a békesség oly 
távolinak tűnik?”

Apátok gyengéden édesanyátokra pillant, és 
így felel: „Igen. A legalapvetőbb helyen kezdjük 
– a szívünkben. Aztán otthon és a családunkban. 
Miközben ezeken a helyeken gyakoroljuk, a béke-
teremtés kiterjedhet az utcáinkra és a falvainkra.”

 Ugorjunk gyorsan előre 2000 évet!
Ugorjunk gyorsan előre 2000 évet! Ehhez 

nincs szükség képzeletre – ez a valóságunk. Bár 
a mai felnövekvő nemzedék által megtapasztalt 
nyomás különbözik a galileai fiatalokétól – a 
társadalmi különbségek, az elvilágiasodás, a 
megtorlás, a közúti agresszió, a gaztettek és a 
közösségi médiás lincselések –, mindkét nemze-
déknek viszállyal és feszültséggel teli kultúrákkal 
kell szembenéznie.

Szerencsére a fiataljainkat hasonlóképpen 
vonzzák a hegyibeszéd-szerű pillanatok – az 
ifjúsági hitoktatás, A fiatalság erősségéért-konfe-
renciák, valamint aJöjj, kövess engem!programja. 
Itt ugyanazokat a máig érvényben lévő felkérése-
ket kapják az Úrtól: engedjék, hogy világosságuk 
ragyogjon mások előtt;törekedjenek igazlelkű-
ségre, még üldöztetés idején is;és szeressék az 
ellenségeiket.

Bátorító szavakat is kapnak a visszaállítás élő 
prófétáitól: „béketeremtők kerestetnek”. Nézet-
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exprimer leur désaccord sans être désagréables, 
à remplacer les querelles et l’orgueil par le 
pardon et l’amouret à construire des ponts de 
compréhension et de coopération plutôt que des 
murs de préjugés et de ségrégation. Et ils ont la 
même promesse : « Heureux ceux qui procurent 
la paix, car ils seront appelés enfants de Dieu. »

Le cœur de la génération montante actuelle 
est rempli du témoignage de Jésus-Christ et d’es-
pérance pour l’avenir. Toutefois, ils demandent 
aussi : « Puis-je réellement devenir un artisan 
de paix dans un monde en tumulte, alors que la 
peur habite mon cœur et que la paix semble si 
lointaine ? »

La réponse est encore un oui retentissant ! 
Nous nous saisissons des paroles du Sauveur : 
« Je vous laisse la paix, je vous donne ma paix. 
[…] Que votre cœur ne se trouble point, et ne 
s’alarme point. »

Pour être un artisan de paix, tout commence 
à l’essentiel, dans notre cœur. Ensuite, dans notre 
foyer et notre famille. Ce que nous mettons en 
pratique là se répand ensuite dans le voisinage et 
les collectivités.

Voyons ces trois endroits où un saint des der-
niers jours de notre époque peut apporter la paix.

Être un artisan de paix dans son cœur
Le premier est notre cœur. Il est clair que 

les enfants étaient attirés par le Christ pendant 
son ministère. Il y a là un indice. Le cœur pur 
et innocent d’un enfant qui procure la paix est 
une source d’inspiration pour notre cœur. Voici 
la réponse de plusieurs enfants en âge d’aller à 
la Primaire à la question : « Comment être un 
artisan de paix ? »

Leurs réponses venaient du cœur. Luke a 
dit : « Il faut toujours aider les gens. » Grace a 
expliqué qu’il est important de pardonner, même 
lorsque cela ne semble pas juste. Anna a raconté 
: « J’ai vu une fille qui jouait toute seule, alors je 
suis allée jouer avec elle. » Lindy pense qu’être un 
artisan de paix signifie aider quelqu’un. « Et la 
personne aide à son tour. Et ça continue à l’infini. 
» Liam a dit : « Il ne faut pas être méchant avec 
quelqu’un qui est méchant avec nous. » London 
s’est exclamée : « Si quelqu’un se moque de toi ou 
est méchant, dis-lui : ‘Arrête, s’il te plaît.’ » Trevor 
a expliqué : « S’il ne reste qu’un beignet et que 
tout le monde le veut, on le partage. »

eltéréseinknek ne ellenszenves módon adjunk 
hangot.A viszálykodást és a kevélységet cseréljük 
megbocsátásra és szeretetre.Építsük az együttmű-
ködés és megértés hídjait, ne pedig az előítéletek 
vagy az elkülönítés falait.Az ígéret pedig ugyan-
az: „Boldogok a békességre igyekezők: mert ők az 
Isten fiainak mondatnak.”

Napjaink felnövekvő nemzedékének a szíve 
tele van bizonysággal Jézus Krisztusról, vala-
mint reménnyel a jövőt illetően. Azért bennük is 
felmerül a kérdés:Valóban képes vagyok békete-
remtővé válni egy felbolydult világban, amikor a 
szívem félelemmel teli, és amikor a békesség oly 
távolinak tűnik?

A határozott válasz pedig ismét: igen! 
Magunkévá tesszük a Szabadító szavait: „Békes-
séget hagyok néktek; az én békességemet adom 
néktek… Ne nyugtalankodjék a ti szívetek, se ne 
féljen!”

A béketeremtés még ma is a legalapvetőbb 
helyen kezdődik – a szívünkben. Aztán otthon 
és a családunkban. Miközben ezeken a helyeken 
gyakorolunk, a béketeremtés kiterjedhet a szom-
szédságunkra és a közösségünkre.

Vegyük alaposabban szemügyre ezt a három 
helyet, ahol egy újkori utolsó napi szent békessé-
get teremt.

 Béketeremtés a szívünkben
Először a szívünkben kerül rá sor. Krisztus 

szolgálattételének az egyik jól látható eleme az 
volt, ahogyan a gyermekek Őhozzá akartak jönni. 
És ebben rejlik a megoldás egyik kulcsa. Ha 
betekintünk egy tiszta és ártatlan, béketeremtő 
gyermeki szívbe, az ihletet jelenthet a mi szívünk 
számára. Íme, hogyan felelt több elemis korú 
gyermek erre a kérdésre: „Milyen az, ha valaki 
béketeremtő?”

Megosztom veletek szívből jövő válaszaikat. 
Luke ezt mondta: „Mindig segíts másoknak!” 
Grace elmesélte, milyen fontos megbocsátani 
egymásnak, még akkor is, ha az nem tűnik igaz-
ságosnak. Annát idézem: „Láttam valakit, akivel 
senki sem játszott, úgyhogy odamentem hozzá 
játszani.” Lindy szerint béketeremtőnek lenni 
annyit tesz, hogy segítünk másoknak. „Aztán ezt 
továbbadod. És csak tovább és tovább.” Liam azt 
mondta: „Ne légy komisz az emberekkel, még 
akkor sem, ha ők komiszak veled.” London így 
felelt: „Ha valaki ugrat vagy gonoszkodik veled, 
azt mondod neki, hogy kérlek, hagyd abba.” 
Trevor megjegyezte: „Ha már csak egy fánkotok 
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Les réponses de ces enfants me prouvent que 
nous naissons tous avec un attrait divin pour 
la gentillesse et la compassion. L’Évangile de 
Jésus-Christ nourrit ces caractéristiques divines, 
notamment celle d’être un artisan de paix, et les 
ancre dans notre cœur, pour notre profit dans 
cette vie et dans la suivante.

Être un artisan de paix chez soi
Deuxièmement, nous sommes des artisans 

de paix chez nous lorsque nous nous conformons 
au modèle du Seigneur dans nos relations : la 
persuasion, la longanimité, la gentillesse, la dou-
ceur et l’amour sincère.

Voici l’histoire inspirante d’une famille dont 
les membres se sont efforcés d’être des artisans de 
paix et de mettre ces principes en action.

Les enfants de cette famille avaient du mal à 
tisser des liens avec un adulte souvent grincheux, 
condescendant et brusque. Les enfants, blessés et 
frustrés, se sont demandé si la seule solution était 
d’imiter cette attitude mesquine.

Un soir, la famille a discuté ouvertement de 
ces tensions et des dégâts qu’elles causaient. Une 
idée s’est présentée : pas une simple solution, 
mais une expérience à faire.

Au lieu de s’abstenir de répondre ou de con-
tre-attaquer, les enfants feraient quelque chose 
d’inattendu : ils répondraient avec gentillesse. Pas 
seulement une retenue polie, mais un déverse-
ment délibéré de mots doux et d’attentions, peu 
importe la réaction. Ils ont tous accepté d’essayer 
pendant un moment, puis de se réunir à nouveau 
pour en reparler.

Malgré une légère hésitation au départ, ils se 
sont attachés à ce plan de bon cœur.

Le résultat a été tout simplement remarqua-
ble.

La froideur a commencé à fondre. Les souri-
res ont remplacé les airs renfrognés. L’adulte, au-
trefois distant et sévère, a commencé à changer. 
Les enfants, encouragés par leur choix de mon-
trer l’exemple avec amour, se sont réjouis de la 

maradt, és ti mind azt szeretnétek, akkor elosztjá-
tok egymás között.”

Az e gyermekek által adott válaszok bizo-
nyítékul szolgálnak számomra, miszerint mind-
annyian istenadta fogékonysággal születtünk 
a kedvességre és könyörületre. Jézus Krisztus 
evangéliuma táplálja és a szívünkbe ülteti ezeket 
az isteni jellemvonásokat – köztük a béketerem-
tést is –, megáldva minket ebben az életben és a 
következőben.

 Béketeremtés otthon
Másodszor, a béketeremtés az otthonunkban 

zajlik azáltal, hogy az Úr mintáját követve gya-
korolunk hatást az egymáshoz fűződő kapcsola-
tainkra: meggyőzéssel, hosszútűréssel, gyengéd-
séggel, kedvességgel, szelídséggel és színleletlen 
szeretettel.

Íme egy lelkesítő történet, amely bemutatja, 
hogyan tette egy család a béketeremtést családi 
üggyé, a gyakorlatba ültetve át ezeket a tantétele-
ket.

Ebben a családban a gyermekek nehezen 
boldogultak egy olyan felnőttel meglévő kapcso-
latukban, aki gyakran mogorván, lekezelően és 
udvariatlanul viselkedett. A megsértett, csalódott 
gyermekek azon tűnődtek, vajon csak az jelente-
ne-e megoldást, ha tükröt tartanának az illetőnek 
ugyanazzal a gonosz lelkületű viselkedéssel.

Az egyik este a család nyíltan beszélt a fe-
szültségről és a következményeiről. Aztán támadt 
egy ötletük – amely nem pusztán megoldást 
jelentett, hanem egy kísérletet is.

A gyermekek ahelyett, hogy hallgatással 
vagy visszavágással felelnének, valami váratlant 
tesznek majd: kedvesen fognak reagálni. Nem 
egyszerűen udvarias visszafogottsággal, hanem 
megfontolt, szívből jövő kedves szavakkal és fi-
gyelmes tettekkel, függetlenül attól, hogy cserébe 
miként bánnak velük. Mind beleegyeztek, hogy 
egy bizonyos ideig kipróbálják ezt, majd újra 
összeülnek és átgondolják a dolgot.

Bár voltak, akik eleinte vonakodtak, mégis 
őszinte szívvel elkötelezték magukat a terv mel-
lett.

Ami ezután történt, az egyszerűen elképesz-
tő.

A fagyos szóváltások kezdtek felengedni. 
Mosoly lépett a morcos tekintetek helyébe. Az 
egykor távolságtartó, zord felnőtt kezdett megvál-
tozni. A gyermekek, erőt merítve a döntésükből, 
hogy szeretettel élen járjanak, örömüket lelték az 
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transformation. Le changement a été si profond 
que le moment de se réunir pour en reparler n’est 
jamais venu. La gentillesse avait fait son œuvre en 
douceur.

Des liens d’amitié sincère se sont formés et 
tout le monde a été édifié. En tant qu’artisans 
de paix, nous pardonnons et nous cherchons à 
édifier les gens plutôt qu’à les rabaisser.

Être un artisan de paix dans sa collec-
tivité

Troisièmement, soyons des artisans de 
paix dans notre collectivité. Pendant les années 
difficiles de la Seconde Guerre mondiale, John 
A. Widtsoe a dit : « La seule manière de créer 
une communauté paisible, c’est de former des 
hommes et des femmes qui aiment et font régner 
la paix. Chaque personne, par cette doctrine du 
Christ, […] a entre ses mains la paix du monde. »

La belle histoire suivante illustre ce précepte.

Il y a quelques années, un imam et un pas-
teur du Nigeria se trouvaient de part et d’autre 
d’un fossé religieux. Chaque partie avait grande-
ment souffert. Pourtant, par le pouvoir guéris-
seur du pardon, ils ont choisi d’avancer ensemble.

L’imam Muhammad Ashafa et le pasteur 
James Wuye sont devenus des amis et des parte-
naires de la paix. Ils ont fondé un centre pour la 
médiation entre les religions. Ils incitent mainte-
nant d’autres personnes à remplacer la haine par 
l’espérance. Deux fois nominés pour le prix No-
bel de la paix, ils ont récemment reçu le premier 
prix de la paix du Commonwealth.

Ces anciens ennemis voyagent maintenant 
côte à côte, rebâtissant ce qui a été détruit. Ils 
sont des témoins vivants que l’invitation du Sau-
veur à être des artisans de paix est non seulement 
possible, mais aussi puissante.

Quand nous découvrons la gloire de Dieu, 
nous ne sommes « pas enclins à [nous] nuire les 
uns aux autres, mais à vivre en paix». Dans nos 
assemblées et nos collectivités, choisissons de 
nous voir les uns les autres comme des enfants de 
Dieu.

Programme d’une semaine pour pro-
curer la paix

Pour résumer, je vous lance une invitation. 

átalakulásban. A változás olyan mélyreható lett, 
hogy az utókövetést szolgáló, eltervezett gyűlésre 
nem is volt szükség. A kedvesség csendben meg-
tette a dolgát.

Idővel valódi barátságok alakultak ki, fel-
emelve ezzel mindenkit. Ahhoz, hogy békete-
remtők legyünk, megbocsátunk másoknak, és 
ahelyett, hogy lerombolnánk, tudatosan építjük 
őket.

 Béketeremtés a közösségeinkben

Harmadszor, a béketeremtés a közösségeink-
ben történik. A második világháború nyugtalan 
éveiben John A. Widstoe elder ezt tanította: „Bé-
kés közösséget csak úgy lehet építeni, ha olyan 
férfiakat és nőket építünk, akik szeretik a békét 
és megteremtik azt. Minden egyén – Krisztus 
tana… szerint – a saját kezében tartja [az egész] 
világ békéjét.”

A következő történet gyönyörűen szemlélteti 
ezt az elvet.

Évekkel ezelőtt két férfi – egy muszlim imám 
és egy keresztény lelkész Nigériából – egy fájdal-
mas vallási szakadék két oldalán állt. Mindkettő 
mélységesen szenvedett. Ám a megbocsátás gyó-
gyító hatalmának köszönhetően úgy döntöttek, 
hogy közös útra lépnek.

Muhammad Ashafa imám és James Wuye 
lelkész barátok lettek, valószerűtlen társak a 
békéért folytatott munkában. Közösen megala-
pítottak egy vallásközi megbékélési központot. 
Most arra tanítanak másokat, hogy reményre cse-
réljék a gyűlöletet. Két alkalommal jelölték őket a 
Nobel-békedíjra, nemrégiben pedig a Nemzetkö-
zösségi Békedíj első kitüntetettjei lettek.

E korábbi ellenségek most egymást támogat-
va építik újjá azt, ami eltört, élő tanúiként annak, 
hogy a Szabadító felhívása, miszerint legyünk bé-
keteremtők, nemcsak lehetséges, hanem erőteljes 
hatással is bír.

Amikor megismerjük Isten dicsőségét, akkor 
„nem az jár majd az esz[ünk]ben, hogy bánts[u]
k egymást, hanem az, hogy békésen élj[ün]k”. Az 
egyházi és helyi közösségeinkben válasszuk azt, 
hogy Isten gyermekeiként tekintünk egymásra.

 Egyhetes béketeremtési terv

Összefoglalásként egy felkérést intézek hoz-
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Pour être un artisan de paix, il faut agir. Qu’al-
lons-nous faire, individuellement, dès demain ? 
Je vous propose un programme d’une semaine, 
en trois étapes, pour être des artisans de paix.

Un foyer sans querelles : Quand une dispute 
commence, arrêtez-vous et reprenez du début 
avec des mots doux et des attentions aimantes.

Construisez des ponts numériques : Avant 
une publication en ligne, une réponse ou un 
commentaire, posez-vous la question : « Vais-je 
construire un pont ? » Sinon, arrêtez-vous. Ne 
l’envoyez pas. Répandez plutôt la bonté. Publiez 
la paix au lieu de la haine.

Réparez et réunissez : Chaque membre de 
la famille tend la main à une personne avec qui 
la relation s’est détériorée pour s’excuser, servir, 
réparer et réunir.

Conclusion
Cela fait plusieurs mois que je me sens in-

déniablement poussé à transmettre ce message : « 
Heureux ceux qui procurent la paix. » Pour finir, 
je voudrais faire part de quelques impressions 
qui me sont venues pendant cette période.

Être un artisan de paix est une vertu chréti-
enne. Les artisans de paix sont parfois qualifiés 
de naïfs ou de faibles par diverses personnes. 
Pourtant, être un artisan de paix n’est pas une 
faiblesse, mais une force que le monde ne 
comprend pas toujours. Être un artisan de paix 
demande du courage et nécessite des compromis, 
pas le sacrifice des principes. Un artisan de paix 
dirige avec le cœur ouvert et non l’esprit fermé. 
Il approche autrui avec les mains tendues, pas 
les poings serrés. Être un artisan de paix n’est pas 
une nouvelle mode. Ce principe a été enseigné 
par Jésus-Christ lui-même, dans la Bible et dans 
le Livre de Mormon. Il a depuis été enseigné 
par les prophètes modernes, depuis les premiers 
jours du Rétablissement jusqu’à aujourd’hui.

Nous remplissons notre rôle divin d’enfant 
d’un Père céleste aimant en nous efforçant d’être 
des artisans de paix. Je témoigne de Jésus-Christ, 
le Prince de la Paix, le Fils du Dieu vivant, au 
nom de Jésus-Christ. Amen.

zátok. A béketeremtés cselekvést kíván – mi lehet 
ez mindegyikünk számára holnaptól kezdve? 
Fontolóra vennétek-e egy egyhetes, három lépés-
ből álló béketeremtési tervet?

Viszálykodásmentes otthoni övezet: Amikor 
viszálykodás veszi kezdetét, tartsatok szünetet, 
majd indítsátok újra magatokat kedves szavakkal 
és tettekkel.

Digitális hídépítés: Mielőtt online közzéten-
nétek, megválaszolnátok vagy megjegyzésekkel 
látnátok el valamit, tegyétek fel a kérdést: Ez 
hidat fog építeni? Ha nem, akkor álljatok meg! 
Ne küldjétek el! Inkább osszatok meg valami jót! 
Gyűlölet helyett békességet hirdessetek!

Javítás és újraegyesítés: Az egyes családtagok 
felkutathatnak valakit, akivel feszült a kapcso-
latuk, hogy bocsánatot kérjenek, szolgálattételt 
nyújtsanak, helyrehozzanak és újraegyesítsenek.

 Összegzés
Hónapok óta tagadhatatlanul érzem, hogy 

üzenetemben erről kell beszélnem: áldottak a 
békességre igyekvők. Végezetül hadd osszak 
meg olyan benyomásokat, amelyek ez idő alatt a 
szívembe vésődtek.

A béketeremtés krisztusi tulajdonság. A bé-
keteremtőket időnként hiszékenynek vagy gyen-
gének nevezik – minden oldalról. Béketeremtő-
nek lenni azonban nem azt jelenti, hogy gyengék 
vagyunk, hanem azt, hogy oly módon vagyunk 
erősek, amit a világ talán nem ért. A béketerem-
téshez bátorságra és megegyezésre van szükség, 
de nem kell hozzá az elvek feláldozása. A békete-
remtés azt jelenti, hogy nyitott szívvel, nem pedig 
bezárt elmével járunk az élen. Azt jelenti, hogy 
kitárt karral, nem pedig ökölbe szorított kézzel 
közelítünk egymáshoz. A béketeremtés nem új 
dolog, nem most jött ki a nyomdából. Ezt maga 
Jézus Krisztus tanította, a Bibliában és a Mormon 
könyvében szereplőknek is. A béketeremtésről 
azóta is tanítanak újkori próféták a visszaállítás 
kezdetétől egészen napjainkig.

Egy szerető Mennyei Atya gyermekeiként ak-
kor töltjük be isteni szerepünket, amikor igyek-
szünk béketeremtőkké válni. Bizonyságot teszek 
Jézus Krisztusról, aki a Békesség Hercege, az élő 
Isten Fia. Jézus Krisztus nevében, ámen.
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